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>>UNA APUESTA POR LO 
NATURAL, UN RETORNO 
A LOS ORÍGENES.
A COMMITMENT TO THE 
NATURAL, A RETURN TO 
THE ORIGINS.





Due to the success achieved with 
outdoor collections, the third generation 
of the Pons family has decided to 
return to the origins of the company 
creating a full collection of pieces made   
from natural materials inspired by the 
Valencian tradition of spas and taking 
the names of these establishments.
For it has dusted off some of their 
classic models and has developed 
a traditional line drawing on 
contemporary product designers such 
Ximo Rock and Gabriel Teixidó.The 
hallmark of this product edition is the 
use of traditional plant fibers and their 
combination with different types of 
metals and wood.

Debido al éxito alcanzado con las 
colecciones outdoor, la tercera generación 
de la familia Pons ha decidido volver a sus 
orígenes editando una colección completa 
de piezas fabricadas con materias primas 
naturales inspiradas en la tradición de 
los balnearios valencianos y tomando 
los nombres de estos establecimientos. 
Para ello ha desempolvado algunos de 
sus modelos clásicos y ha desarrollado 
una tradicional línea de producto 
contemporáneo apoyándose en diseñadores 
de la talla de Ximo Roca y Gabriel Teixidó. 
El sello distintivo de esta edición de 
producto es la utilización de las fibras 
vegetales tradicionales  y su combinación 
con metales y distintos tipos de  madera.

Con casi un siglo de existencia, Point se 
ha convertido en un referente mundial en 
la fabricación de mobiliario de exterior y 
pionera en el uso de materiales trenzados 
de fibra. La clave principal del éxito de esta 
compañía radica en la combinación de 
diseño y laboriosidad, rasgos patentes en 
todas sus piezas.
Point centra su actividad en la fabricación 
y comercialización de mobiliario de hogar 
y de colectividades, siendo su objetivo el 
satisfacer las necesidades de un público 
conocedor y  exigente, que valora el 
diseño, la resistencia, la durabilidad, sin 
sacrificar el confort y la funcionalidad. Para 
alcanzar estos objetivos, Point controla 
todo el proceso de producción, desde 
la selección de los materiales hasta el 
embalaje y expedición, cumpliendo con 
todos los requisitos de calidad y normas de 
seguridad.
La empresa dispone en la actualidad de 
unas modernas instalaciones ubicadas en 
Jalón (Alicante), que permiten compaginar 
el corte computarizado de  los patrones 
textiles o el embalaje automatizado  con el 
tejido manual del mimbre tradicional. 
Point es una empresa comprometida con 
el medio ambiente; todos los materiales 
utilizados en el proceso son reciclables, 
y debido a la instalación del unidades de 
generación solar es auto-suficiente desde 
el punto de vista energético.
En definitiva, Point es una empresa que 
busca diferenciarse desde la honestidad, 
combinando la innovación y la experiencia 
de casi 100 años.

With nearly a century of existence, 
Point has become a world leader in the 
manufacture of outdoor furniture and 
a pioneer in the use of braided fiber 
materials. The main key to the success 
of this company lies in the combination 
of design and industry, present features 
in all its products. 
Point focuses on manufacturing 
and sales both home furniture and 
hospitality. Its target is to meet the 
needs of an expert and demanding 
public, who values the design, the 
resistance, the durability, without 
sacrificing the comfort and the 
functionality. To achieve these 
objectives, Point controls the entire 
production process, from the 
selection of materials to packaging 
and shipment, complying with all the 
requirements of quality and safety 
standards. 
The company currently has modern 
facilities located in Jalon (Alicante), 
which allow to combine computerized 
cutting of textile patterns or automated 
packing with traditional hand woven 
wicker. 
Point is committed to the environment; 
all materials used in the process are 
recyclable, and due to the installation of 
solar generation units is self-sufficient 
from an energy point of view. 
Ultimately, Point is a company that 
seeks to differentiate itself from the 
honesty, combining innovation and 
experience of nearly 100 years.





>>EL TRIUNFO DE LO 
NATURAL Y EL DISEÑO.
THE SUCCESS OF THE 
NATURAL AND DESIGN.
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P11
Cofrentes
1924 _ By Point

P17
Gadea
1928 _ By Point

P23
Benassal
1931 _ By Point

P29
Aitana
1935 _ By Point

P37
Mafalda
1964 _ By Point 

P43
Creu
1995 _ By Ximo Roca

P51
Algar
1996 _ By Ximo Roca

P57
Europa
1998 _ By Ximo Roca

P65
Zeros
2004 _ By Ximo Roca

P75
Kif
2005 _ By Ximo Roca

P83
Cohiba
2009 _ By Gabriel Teixidó
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LOS BENEFICIOS DE LA EXPERIENCIA EN LA ACTUALIDAD

THE BENEFITS OF THE EXPERIENCE AT PRESENT

COFRENTES
1924 _ Designed by Point
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COFRENTES
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COFRENTES
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PENSADO PARA QUE TODOS DISFRUTEN

DESIGNED BY EVERYONE ENJOY

GADEA/ALBIR
1928 / 1924 _ Designed by Point 
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ALBIR



GADEA
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GADEA
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VIVIR LA EXPERIENCIA DEL DESCANSO

LEISURE LIVING EXPERIENCE

BENASSAL/AXIS
1931 _ Designed by Point / 1994 _ Design by Ximo Roca
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AXIS
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BENASSAL
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MATERIALES NATURALES EN UN ÁMBITO CONTEMPORÁNEO

NATURAL MATERIALS IN CONTEMPORARY SCOPE

AITANA/QUATRE
1935 _ Designed by Point / 2001 _ Design by Ximo Roca
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QUATRE
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AITANA
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>>TRADICIÓN 
ARTESANAL, NUEVAS 
TECNOLOGÍAS Y DISEÑO 
CONTEMPORÁNEO.
ARTISAN TRADITION, 
NEW TECHNOLOGIES AND 
CONTEMPORARY DESIGN.
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LA SEDUCCIÓN DEL DESEO

THE SEDUCTION OF DESIRE

MAFALDA/PAT
1964 _ Designed by Point / 2003 _ Design by Ximo Roca
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PAT
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UN PRODUCTO MODERNO Y URBANO

A MODERN AND URBAN PRODUCT

CREU/PAT
1995 / 2003 _ Design by Ximo Roca
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PAT



CREU
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CREU
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PAT



CREU
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TRADICIÓN Y MODERNIDAD

TRADITION AND MODERNITY

ALGAR/PAT
1996 / 2003 _ Design by Ximo Roca
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PAT



ALGAR
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ALGAR
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LA INNOVACIÓN SIN RENUNCIAR A LA EXPERIENCIA

INNOVATION WITHOUT GIVING UP EXPERIENCE

EUROPA/PAT
1998 / 2003 _ Design by Ximo Roca



EUROPA
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PAT



EUROPA
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EUROPA
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NUEVAS TÉCNICAS Y MÉTODOS MODERNOS

NEW TECHNIQUES AND MODERN METHODS

ZEROS
2004 _ Design by Ximo Roca
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ZEROS
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ZEROS
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EL CONTRACT DOMÉSTICO

THE DOMESTIC CONTRACT

KIF
2005 _ Design by Ximo Roca
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KIF
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KIF
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FLEXIBILIDAD Y ADAPTACIÓN

FLEXIBILITY AND ADAPTATION

COHIBA/PAT
2009 _ Design by Gabriel Teixidó / 2003 _ Design by Ximo Roca
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COHIBA
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>>ÁREA TÉCNICA
TECHNICAL AREA



ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

ALTO ASIENTO/SEATING H.

ALTO BRAZOS/ARMRESTS H.

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

COFRENTES
SILLA / CHAIR
PÁG. / PAGE 11
REF. 65001

47 x 52 x 88 cm

18,5 x 20,5 x 34,6 in

48 cm / 18,9 in

7,3 Kg

0,32 m3

RATTAN SIN PIEL/RATTAN WITHOUT SKIN

TIRA DE RATTAN SIN PIEL/FLAT OVAL RATTAN CORE

GADEA
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 17
REF. 65045

70 x 68 x 102 cm

27,6 x 26,8 x 40,2 in

44,5 cm / 17,5 in

69 cm / 27,2 in

13,5 Kg

0,65 m3

RATTAN NATURAL/NATURAL RATTAN

TIRA DE RATTAN/SKIN OF RATTAN

58 x 55 x 80,5 cm

22,8 x 21,7 x 31,7 in

45 cm / 17,7 in

72 cm / 28,3 in

7,3 Kg

0,37 m3

RATTAN SIN PIEL/RATTAN WITHOUT SKIN

TIRA DE RATTAN SIN PIEL/FLAT OVAL RATTAN CORE

BENASSAL
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 23
REF. 65007

ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

ALTO ASIENTO/SEATING H.

ALTO BRAZOS/ARMRESTS H.

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

56 x 57 x 81 cm

22 x 22,4 x 31,9 in

45 cm / 17,7 in

71 cm / 28 in

8,1 Kg

0,37 m3

RATTAN NATURAL/NATURAL RATTAN

TIRA DE RATTAN/SKIN OF RATAN

AITANA
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 29
REF. 65006

55 x 56 x 83,5 cm

21,7 x 22 x 32,9 in

43 cm / 16,9 in

6,1 Kg (1 pc) / 15,4 Kg (4 pcs) 

0,37 m3 (1 pc) / 0,47 m3 (4 pcs)

ACERO INOXIDABLE/INOX

MÉDULA DE RATTAN/RATTAN CORE

MAFALDA
SILLA / CHAIR
PÁG. / PAGE 37
REF. 65101

53 x 54 x 80 cm

20,9 x 21,3 x 31,5 in

46,5 cm / 18,3 in

65,5 cm / 25,8 in

8,2 Kg (1 pc) / 23,8 Kg ( 4 pcs )

0,33 m3  (1 pc) / 0,49 m3 ( 4 pcs )

ACERO INOXIDABLE/INOX

MÉDULA DE RATTAN/RATTAN CORE

CREU
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 43
REF. 65108

ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

ALTO ASIENTO/SEATING H.

ALTO BRAZOS/ARMRESTS H.

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

ALGAR
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 51
REF. 65107

56 x 55,5 x 75 cm

22 x 21,9 x 29,5 in

43,5 cm / 17,1 in

64,5 cm / 25,4 in

7,6 Kg (1 pc) / 21,4 Kg (4 pcs)

0,34 m3  (1 pc) / 0,44 m3 (4 pcs)

ACERO INOXIDABLE/INOX

MÉDULA DE RATTAN/RATTAN CORE

ZEROS
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 65
REF. 65106

55,5 x 50 x 75 cm

21,9 x 19,7 x 29,5 in

45,5 cm / 17,9 in

70 cm / 27,6 in

7,4 Kg (1 pc) / 20,6 Kg ( 4 pcs )

0,31 m3  (1 pc) / 0,56 m3 ( 4 pcs )

ACERO INOXIDABLE/INOX

MÉDULA DE RATTAN/RATTAN CORE

47 x 45 x 75,5 cm

18,5 x 17,7 x 29,7 in

72 cm / 28,3 in

7 Kg

0,24 m3

ACERO INOXIDABLE/INOX

MÉDULA DE RATTAN/RATTAN CORE

COHIBA
TABURETE / STOOL
PÁG. / PAGE 83
REF. 65152



ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

ALTO ASIENTO/SEATING H.

ALTO BRAZOS/ARMRESTS H.

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

50 x 55,5 x 80 cm

19,7 x 21,9 x 31,5 in

45,5 cm / 17,9 in

9,2 Kg

0,32 m3

HAYA / BEECHWOOD

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

EUROPA
SILLA / CHAIR
PÁG. / PAGE 59, 63
REF. 65201

ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

QUATRE
MESA / TABLE
PÁG. / PAGE 31
REF. 65210

90 x 90 x 74 cm

35,4 x 35,4 x 29,1 in

24,3 Kg

0,79 m3

ALUMINIO ANODIZADO / ANODIZED ALUMINIUM

ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

ALTO ASIENTO/SEATING H.

ALTO BRAZOS/ARMRESTS H.

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

KIF
BUTACA / EASYCHAIR
PÁG. / PAGE 75
REF. 65145

76 x 74 x 75 cm

29,9 x 29,1 x 29,5 in

38 cm / 15 in

58 cm / 22,8 in

9,7 Kg (1 pc) / 26,8 Kg ( 4 pcs )

0,57 m3 (1 pc) / 0,89 m3 ( 4 pcs )

ACERO INOXIDABLE / INOX

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

55,5 x 55,5 x 80 cm

21,9 x 21,9 x 31,5 in

45,5 cm / 17,9 in

68 cm / 26,8 in

12,2 Kg

0,35 m3

HAYA / BEECHWOOD

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

EUROPA
SILLÓN / ARMCHAIR
PÁG. / PAGE 60, 63
REF. 65207

QUATRE
MESA / TABLE
PÁG. / PAGE 31
REF. 65209

120 x 90 x 74 cm

47,2 x 35,4 x 29,1 in

33,4 Kg

1,03 m3

ALUMINIO ANODIZADO / ANODIZED ALUMINIUM

KIF
MESA / TABLE
PÁG. / PAGE 75
REF. 65154

69 x 50 x 26 cm

27,2 x 19,7 x 10,2 in

5,3 Kg (1 pc) / 12,2 Kg ( 4 pcs )

0,15 m3 (1 pc) / 0,24 m3 ( 4 pcs )

ACERO INOXIDABLE / INOX

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

63,5 x 66,5 x 78 cm

25 x 26,2 x 30,7 in

43 cm / 16,9 in

69 cm / 27,2 in

14 Kg

0,46 m3

HAYA / BEECHWOOD

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

EUROPA
BUTACA / EASYCHAIR
PÁG. / PAGE 57, 61, 63
REF. 65206

ALBIR
MESA / TABLE
PÁG. / PAGE 18
REF. 65015

Ø60 x 70,5 cm

Ø23,6 x 27,8 in

10,9 Kg

0,36 m3

RATTAN SIN PIEL / RATTAN WITHOUT SKIN

TIRETA DE RATTAN SIN PIEL / FLAT OVAL RATTAN CORE

Ø60 x 70,5 cm

Ø23,6 x 27,8 in

10,9 Kg

0,36 m3

RATTAN NATURAL / NATURAL RATTAN

TIRETA DE RATTAN / SKIN OF RATTAN

ALBIR
MESA / TABLE
PÁG. / PAGE 18
REF. 65014



ANCHO x LARGO x ALTO

WIDTH x LENGTH x HEIGHT

Kg.

m3

ESTRUCTURA/FRAME

TRENZADO/WEAVINGS

COLOR/COLOUR

Ø42 x 71 cm

Ø16,5 x 28 in

20,3 Kg

0,20 m3

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL

MÉDULA DE RATTAN / RATTAN CORE

Ø42 x 106 cm

Ø16,5 x 41,7 in

19,6 Kg

0,29 m3

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL

Ø42 x 71 cm

Ø16,5 x 28 in

18,4 Kg

0,20 m3

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL

AXIS
BASE
PÁG. / PAGE 25, 26
REF. 65114

PAT
BASE
PÁG. / PAGE 83
REF. 65111

PAT
BASE
PÁG. / PAGE 38, 45, 48, 51, 53, 58
REF. 65115

COMPACTO / COMPACT
TAPA DE MESA / TABLE  TOP
Ø80 x 1 cm. / Ø31,5 x 0,4 in.
Ø70 x 1 cm. / Ø27,6 x 0,4 in.

REF. 65512
REF. 65513

HAYA / BEECH
TAPA DE MESA / TABLE  TOP
Ø80 x 2 cm. / Ø31,5 x 0,8 in.
Ø70 x 2 cm. / Ø27,6 x 0,8 in.

REF. 65612
REF. 65613

ACERO INOXIDABLE REPULSADO  / STAINLESS STEEL
TAPA DE MESA / TABLE  TOP
Ø80 x 2 cm. / Ø31,5 x 0,8 in.
Ø70 x 2 cm. / Ø27,6 x 0,8 in.

REF. 65712
REF. 65713

Ø80 x 80 x 2 cm. / Ø31,5 x 31,5 x 0,8 in.
Ø70 x 70 x 2 cm. / Ø27,6 x 27,6 x 0,8 in.

REF. 65710
REF. 65711

Kg.

m3

10,00 Kg

9,00 Kg

12,00 Kg

10,00 Kg

0,09 m3

0,07 m3

0,09 m3

0,07 m3

Ø80 cm. / Ø31,5 in

Ø70 cm. / Ø27,6 in 

80 x 80 cm. / 31,5 x 31,5 in

70 x 70 cm. / 27,6 x 27,6 in

Ø80 cm. / Ø31,5 in

Ø70 cm. / Ø27,6 in 

80 x 80 cm. / 31,5 x 31,5 in

70 x 70 cm. / 27,6 x 27,6 in

11,00 Kg

10,00 Kg

12,00 Kg

11,00 Kg

0,09 m3

0,07 m3

0,09 m3

0,07 m3

10,00 Kg

8,00 Kg

12,00 Kg

10,00 Kg

0,09 m3

0,07 m3

0,09 m3

0,07 m3

Ø80 x 80 x 2 cm. / Ø31,5 x 31,5 x 0,8 in.
Ø70 x 70 x 2 cm. / Ø27,6 x 27,6 x 0,8 in.

REF. 65610
REF. 65611

Ø80 x 80 x 1 cm. / Ø31,5 x 31,5 x 0,4 in.
Ø70 x 70 x 1 cm. / Ø27,6 x 27,6 x 0,4 in.

REF. 65510
REF. 65511



El rattan es una palmera trepadora 
que crece en los bosques tropicales 
del sudeste asiático (Malaca, Filipinas, 
Vietnam, Borneo e Indonesia). El tallo 
del rattan es sólido y no hueco. Una 
vez fuera las ramas son tratadas con 
azufre para eliminar insectos y se 
procesa eliminando la corteza exterior 
para obtener el rattan sin piel. El 
rattan natural es aquel que mantiene 
la corteza.

Rattan is a climbing palm tree that 
grows in the tropical forests of 
Southeast Asia (Malacca, Philippines, 
Vietnam, Borneo and Indonesia). The 
stem of the rattan is solid and not 
hollow. Once they are out, the branches 
are treated with sulfur to eliminate 
insects and are processed by removing 
the outer bark to get the rattan without 
skin. The natural rattan is one who 
keeps the crust.

RATTAN SIN PIEL
RATTAN WITHOUT SKIN

RATTAN NATURAL
NATURAL RATTAN

>>MATERIALES
MATERIALS



Es la piel de las cañas de rattan.
La tira de rattan tiene dos caras, una 
cara convexa ligeramente arqueada 
y brillante que es la que se utiliza 
hacia arriba en el proceso de tejido.

It is the skin of the rattan canes.
The strip of rattan has two faces, a 
convex face slightly arched and bright 
that is used up in the textile process.

Como su nombre indica es la parte 
interior de las cañas de rattan. Se 
obtiene pasando las cañas de rattan a 
través de una boquilla con el diámetro 
y forma que se quiere obtener.
La médula de rattan se clasifica según 
diámetros y calidad. La calidad viene 
dada por una serie de parámetros 
como su dureza, suavidad, color, 
consistencia, etc. El mejor rattan 
es aquel cuyos empalmes entre los 
nudos de las hojas son más largos.

As its name suggests it is the inner 
part of the rattan canes. It is obtained 
when rattan canes go through a nozzle 
to get the desired diameter and shape.
The rattan marrow is classified 
according to diameter and quality. 
The quality is given by parameters 
such as its hardness, softness, colour, 
consistency, etc. The best rattan is the 
one whose joints between the knots of 
the leaves are longer.

La tira de rattan sin piel tiene un 
tacto más rugoso y un aspecto más 
claro que la de rattan natural. Se 
obtiene de pasar por una boquilla 
la caña de rattan sin piel.

It is obtained when the rattan cane 
without skin passes through a 
nozzle. Rattan Skinless Strip has 
a rougher touch and looks lighter 
than the natural rattan.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA DEL RATTAN
RATTAN MAINTENANCE AND CLEANING 

Para eliminar el polvo acumulado utilice una 
brocha de cerdas largas y suaves, con un poco de 
agua limpie el mueble. Después pase un trapo 
por el mismo. 

To remove the accumulated dust use a long and 
soft bristled brush, with a bit of water to clean then 
furniture. After it, wipe a cloth.

TIRA DE RATTAN
SKIN OF RATTAN

TIRA DE RATTAN SIN PIEL 
FLAT OVAL RATTAN CORE

MÉDULA DE RATTAN
RATTAN CORE



Las tapas son de inoxidable 
repulsado con interior aglomerado de 
18 mm de espesor hidrófugo.

The tops are made from stainless 
steel, with 18 mm thick waterproof 
particle board core.

ACERO INOXIDABLE
STAINLESS STEEL

ACERO INOXIDABLE REPULSADO
STAINLESS STEEL

Se utiliza la aleación 304, que es un 
acero inoxidable austenítico. No es 
recomendable su uso en exteriores, 
aunque si se desea, a petición del 
cliente, se le puede aplicar un 
tratamiento especial para ello. Con el 
tratamiento para uso en exterior, el 
acabado del acero es brillo. Posee una 
óptima calidad de superficie.

We use alloy 304, which is an austenitic 
stainless steel. It is not recommended 
for outdoor use, although if it is 
requested by the customer and for 
suffiecient quantities, it can be applied 
a special treatment for it. With the 
treatment for outdoor use, the finish of 
the steel is brightness. It provides an 
excellent surface quality.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
MAINTENANCE AND CLEANING 

El aspecto superficial atractivo e 
higiénico de los productos de acero 
inoxidable no se puede lograr sin un 
mantenimiento minimo. Para alcanzar 
la máxima resistencia a la corrosión, la 
superficie del acero inoxidable se debe 
mantener limpia. 
El acero inoxidable es fácil de limpiar. 
Es perfectamente adecuado lavarlo 
con jabón o detergente neutro (o un 
limpiador para acero inoxidable) y agua 
caliente seguida por un aclarado con 
agua limpia y secado. 

The attractive and hygienic surface 
appearance of stainless steel products 
cannot be achieved without minimum 
maintenance. To reach maximum 
corrosion resistance, the surface of the 
stainless steel must be kept clean.
Stainless steel is easy to clean. It is 
perfectly adequate washing with soap 
or neutral detergent (or stainless steel 
cleaner) and hot water followed by a 
rinse with clean water and dried.

Para limpiar este tipo de tableros 
simplemente debe utilizar productos 
no abrasivos.

To clean this type of tops you should 
simply not use abrasive products.



La madera de haya es dura y 
pesada. Permite un pulido delicado 
y fácil barnizado. Point cuida al 
máximo los procesos en los que 
trata este tipo de madera.

The beech wood is hard and heavy. 
It allows a delicate polishing and 
easy varnishing.Point takes a good 
care with the processes that treats 
this type of wood.

Tablero compacto de 10 mm de 
espesor en calidad standard (CGS) 
termoendurecido a alta presión con 
el núcleo compuesto de resinas 
fenólicas y superficies decorativas 
impregnadas en resinas melamínicas.

10 mm thick compact table top 
made in standard quality (CGS) high 
pressure thermoset with phenolic 
resin composite core and decorative 
melamine resin impregnated surface.

HAYA
BEECHWOOD

COMPACTO
COMPACT

El aluminio se somete a un proceso 
electrolítico y es recubierto con una 
capa que le brinda una gran protección 
ante las amenazas del medio ambiente.

Aluminium undergoes an electrolytic 
process and is covered with a layer that 
gives a great protection against threats 
from the environment.

ALUMINIO ANODIZADO
ANODIZED ALUMINIUM

El procedimiento más simple es lavar 
la superficie con gran cantidad de agua 
usando una presión moderada para 
desalojar la suciedad. Si la suciedad  
aún está presente después de haber 
secado al aire la superficie, limpie la 
superficie con un cepillo o esponja 
suave y agua. En casos extremos 
puede utilizar un detergente neutro.

The simplest procedure is to wash 
the surface with plenty of water using 
moderate pressure to dislodge dirt. If 
the dirt is still present after having air 
drying the surface, wipe the surface 
with a brush or soft sponge and water. 
In extreme cases, you can use a neutral 
detergent.

Al estar barnizada su limpieza 
es sencilla. Basta con utilizar un 
paño húmedo y después aplicar un 
producto específico para quitar las 
manchas acumuladas.

Since it is varnished cleaning is simple. 
Just use a damp cloth and then apply a 
specific product to remove stains from 
accumulated dust.

La superficie del compacto se debe 
limpiar con regularidad, pero no 
requiere ningún mantenimiento 
especial, simplemente un paño húmedo 
con agua tibia o detergentes suaves. 
Casi todos los productos de limpieza y 
desinfectantes domésticos normales 
se pueden usar perfectamente bien, 
siempre y cuando no son abrasivos o 
altamente alcalinos, se recomienda 
utilizar productos neutros.

Compact surfaces should be cleaned 
regularly but does not require any special 
maintenance, just a damp cloth with 
warm water or mild detergents. Almost 
all normal household cleaning products 
or disinfectants can be used perfectly 
well, as long as they are not abrasive 
or highly alkaline, neutral products are 
recommended.
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